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Na osnovu ~lana IV 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na sjednici Doma
naroda, odr`anoj 25. juna 2002. godine, i  na sjednici
Predstavni~kog doma, odr`anoj 3. jula 2002. godine, usvojila je

ZAKON

O ADMINISTRATIVNIM TAKSAMA

^lan 1.

Ovim zakonom ure|uju se administrativne takse koje se
pla}aju u postupcima pred institucijama Bosne i Hercegovine i
radnjama koje preduzimaju ove institucije.

^lan 2.

Administrativne takse pla}aju se za spise i radnje u upravnim
stvarima kao i za druge predmete i radnje kod institucija Bosne i
Hercegovine.

^lan 3.

Spisi i radnje za koje se pla}a taksa kao i visina takse utvr|uje
se Taksenom tarifom.

Tarifa administrativnih taksa propisuje se ovim zakonom.

^lan 4.

Takseni obveznik je lice po ~ijem je zahtjevu pokrenut
postupak ili se vr{e radnje predvi|ene Taksenom tarifom.

Ako za istu taksu postoje dva ili vi{e obveznika njihova
obaveza je solidarna.

^lan 5.

Ako Taksenom tarifom nije druga~ije propisano, taksena
obaveza nastaje:

1. za podneske - u trenutku kada se predaje, a podneske date u
zapisnik- kada se zapisnik sastavlja;

2. za rje{enje i druge isprave - u trenutku podno{enja zahtjeva
za njihovo izdavanje;

3. za pravne radnje - u trenutku podno{enja zahtjeva za
izvr{enje tih radnji.

^lan 6.

Taksa se pla}a u trenutku nastanka obaveze, ako ovim
zakonom nije druga~ije odre|eno.

^lan 7.

Ako je Taksenom tarifom propisano da se taksa pla}a prema
vrijednosti predmeta, kao osnovica za obra~unavanje takse,
uzima se vrijednost ozna~ena u podnesku ili ispravi ili vrijednost
utvr|ena procjenom organa koji vodi postupak kad postoji
opravdan razlog za sumnju da vrijednost ozna~ena u podnesku ili
ispravi ne odgovara stvarnoj vrijednosti.

^lan 8.

Kada se isprava za koju se pla}a taksa po zahtjevu stranke
izdaje u dva ili vi{e primjeraka, za drugi i svaki daljnji primjerak
pla}a se taksa kao za prepis i ovjeru prepisa.

Taksa iz stava 1. ovog ~lana ne mo‘e biti ve}a od takse za prvi
primjerak.

^lan 9.

U rje{enju ili drugoj ispravi za koju je taksa pla}ena mora se
ozna~iti da je taksa pla}ena u kojem iznosu i po kojem tarifnom
broju.

^lan 10.

Netaksirani ili nedovoljno taksirani podnesci i drugi spisi,
izuzev oslobo|enih od pla}anja takse ne smiju biti primljeni
direktno od stranke.

Ako taksirani ili nedovoljno taksirani podnesak stigne
po{tom or gan nadle‘an za odlu~ivanje po zahtjevu, pozvat }e

taksenog obveznika opomenom da u roku od osam dana od dana
prijema opomene plati redovnu taksu i taksu za opomenu.

Nadle‘ni or gan pokrenut }e postupak i po netaksiranom ili
nedovoljno taksiranom podnesku iz stava 2. ovog ~lana, ali
rje{enje ili drugi akt ne mo‘e biti uru~en stranci prije nego {to
plati taksu po opomeni.

^lan 11.

Odredbe ~lana 10. stav 2. ovog zakona ne primjenjuju se na
podneske i druge spise koji netaksirani ili nedovoljno taksirani
stignu po{tom iz inozemstva, niti na ostale spise i radnje koje
podlije‘u konzularnim taksama. S tim podnescima i spisima
postupit }e se na na~in propisan ~lanom 24. ovoga zakona.

^lan 12.

Spisi i radnje u postupcima koji se vode po slu‘benoj
du‘nosti ne podlije‘u taksi.

^lan 13.

Od pla}anja takse oslobo|eni su:

1. institucije Bosne i Hercegovine;

2. humanitarne i dobrotvorne organizacije registrirane u Bosni 
i Hercegovini ;

3. strana diplomatska i konzularna predstavni{tva u diplomat -
skim i konzularnim poslovima pod uvjetima reciprociteta;

4. gra|ani za akt o zasnivanju radnog odnosa u institucijama iz 
~lana 2. ovog zakona.

^lan 14.

Oslobo|eni su od takse sljede}i spisi i radnje:

1. u postupku za povra}aj nepravilno napla}enih taksa;

2. u postupku za ispravku gre{aka u rje{enjima, drugim
ispravama i slu‘benim popisima (evidencijama).

^lan 15.

U ispravama koje su oslobo|ene od pla}anja taksa mora se
ozna~iti u kom se cilju izdaju i na osnovu kog propisa su
oslobo|eni od takse.

^lan 16.

Strani dr‘avljani pod uvjetima reciprociteta, imaju ista prava
po propisima o taksama kao i dr‘avljani Bosne i Hercegovine.

^lan 17.

Kod institucija iz ~lana 2. ovog zakona, na teritoriji Bosne i
Hercegovine, takse se pla}aju u gotovom novcu.

^lan 18.

Prisilna naplata takse vr{i se po propisima entiteta o prisilnoj
naplati poreza gra|ana, odnosno po istim propisima o prisilnoj
naplati poreza od pravnih lica.

^lan 19.

Lice koje je platilo taksu u gotovom novcu koju nije bilo
du‘no platiti ima pravo na povrat novca u visini napla}ene takse.

Postupak za povrat takse pokre}e se po zahtjevu stranke.

Rje{enje o povratu takse donosi or gan kome je taksa pla}ena.

Povrat takse vr{i se na teret prihoda bud‘eta Bosne i
Hercegovine ~ijoj je instituciji taksa pla}ena.

^lan 20.

Pravo na naplatu takse zastarijeva u roku od dvije godine
ra~unaju}i od dana kada je taksu trebalo platiti, a pravo na povrat
takse zastarijeva za dvije godine od kada je taksa pla}ena.

^lan 21.

Kontrolu primjene propisa o administrativnim taksama vr{i
Ministarstvo civilnih poslova i komunikacija.

Unutra{nju kontrolu primjene propisa o administrativnim
taksama vr{i svaka institucija u vr{enju svoje djelatnosti.
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^lan 22.

Taksu u gotovom novcu, bez obzira na iznos takse pla}aju i
takseni obveznici sa sjedi{tem, odnosno prebivali{tem u Bosni i
Hercegovini kada se iz Bosne i Hercegovine obra}aju
diplomatskim i konzularnim predstavni{tvima Bosne i
Hercegovine u inozemstvu.

Taksa iz stava 1. ovog ~lana pla}a se u konvertibilnim
markama na uplatni ra~un prihoda od konzularnih taksa.

Takseni obveznici koji iz inozemstva tra‘e da im organi u
Bosni i Hercegovini izvr{e radnju podlo‘nu pla}anju takse,
pla}aju taksu u stranoj valuti po va‘e}em kursu.

^lan 23.

Ako taksa koja se pla}a kod diplomatskih i konzularnih
predstavni{tava u Bosni i Hercegovini, u inozemstvu nije pla}ena 
unaprijed u smislu ~lana 5. ovoga zakona, naplata }e se izvr{iti
prije uru~enja rje{enja ili druge isprave taksenom obavezniku.

^lan 24.

U postupku kod diplomatskih i konzularnih predstavni{tva
Bosne i Hercegovine u inozemstvu osloba|aju se od pla}anja
takse:

1. institucije u Bosni i Hercegovini;

2. spisi i radnje koji su po odredbama ovog zakona oslobo|eni
od taksa u Bosni i Hercegovini;

3. spisi i radnje ~ije je osloba|anje od taksa predvi|eno
me|unarodnim ugovorima.

^lan 25.

U postupku kod diplomatskih i konzularnih predstavni{tava
Bosne i Hercegovine u inozemstvu dr‘avljani Bosne i
Hercegovine koji imaju sta tus izbjeglice u tre}im zemljama
pla}aju 50 % od propisane konzularne takse za putne isprave.

^lan 26.

Pored konzularne takse, takseni obveznik tra‘ilac usluge
du‘an je platiti i stvarne tro{kove prouzrokovane zahtjevom.

^lan 27.

Rje{enje o povratu konzularnih taksa donosi {ef
diplomatskog, odnosno konzularnog predstavni{tva Bosne i
Hercegovine u inozemstvu i izvr{ava ga na teret teku}ih prihoda
od tih taksa.

^lan 28.

Nadzor nad primjenom odredaba ovoga zakona i Tarife
administrativnih taksa kod diplomatskih i konzularnih
predstavni{tava Bosne i Hercegovine u inozemstvu, vr{i
Ministarstvo civilnih poslova i komunikacija u saradnji sa
Ministarstvom vanjskih poslova.

^lan 29.

Ovla{}uje se ministar vanjskih poslova da u saradnji sa
ministrom civilnih poslova i komunikacija mo‘e odrediti da
diplomatska i konzularna predstavni{tva Bosne i Hercegovine u
inozemstvu napla}uju konzularne takse od dr‘avljana pojedinih
zemalja u istom iznosu u kojem te dr‘ave i njihova predstavni{tva 
napla}uju te takse od dr‘avljana Bosne i Hercegovine.

^lan 30.

Administrativne takse utvr|ene u Tarifi u odjeljku za rad
institucija iz ~lana 2. ovog zakona, pla}aju se u konvertibilnim
markama u bud‘et Bosne i Hercegovine u skladu sa naredbom o
uplatnim ra~unima bud‘eta Bosne i Hercegovine, osim za
diplomatsko-konzularna predstavni{tva Bosne i Hercegovine na
koja se primjenjuje stav 2. ovog ~lana.

Administrativne takse utvr|ene u Tarifi u odjeljku Takse za
rad diplomatskih i konzularnih predstavni{tava Bosne i
Hercegovine pla}aju se na devizni ra~un diplomatskog i
konzularnog predstavni{tva koja ova sredstva prenose na ra~un
bud‘eta Bosne i Hercegovine u skladu sa naredbom o uplatnim
ra~unima bud‘eta Bosne i Hercegovine.

^lan 31.

Sastavni dio ovoga zakona je Tarifa administrativnih taksa.

^lan 32.

Ovaj zakon stu pa na snagu osmoga dana od dana objave u
“Slu`benom glasniku BiH” i objavit }e se u slu`benim glasilima
entiteta.

PS BiH broj 64/'02
3. jula 2002. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
Mariofil Ljubi}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. Nikola [piri}, s. r.

TARIFA

ADMINISTRATIVNIH TAKSI

I - TAKSA ZA SPISE I RADNJE INSTITUCIJA BOSNE I
HERCEGOVINE

Taksa na spise i radnje institucija Bosne i Hercegovine u
Bosni i Hercegovini iznose u KM, i to:

1. Podnesci

 TAR. broj 1.

Za zahtjeve, molbe, prijedloge, prijave i druge podneske,
ako ovom tarifom nije propisana druga taksa 5 KM

Napomena:

Za podneske koji se upu}uju ili predaju diplomatskim ili
konzularnim predstavni{tvima Bosne i Hercegovine u
inozemstvu pla}a se taksa odre|ena u odjeljku II ove tarife.

TAR. broj 2.

Za ‘albu protiv rje{enja 10 KM

2. Rje{enja

TAR. broj 3.

Za sva rje{enja za koja nije propisana posebna taksa 15 KM

Napomene:

1. Ako se donosi jedno rje{enje po zahtjevu vi{e osoba,
taksa po ovom tarifnom broju pla}a se onoliko puta
koliko ima lica kojima se rje{enje dostavlja.

2. Za rje{enja donesena po ‘albama ne pla}a se taksa.

3. Uvjerenja

TAR. broj 4.

Za uvjerenje, ako nije druga~ije propisano 15 KM

4. Ovjere, prijepisi i izvodi

TAR. broj 5.

a) Za ovjeru potpisa i pe~ata u Ministarstvu civilnih
poslova i komunikacija namijenjen za
upotrebu u inozemstvu 5 KM

b) Za svaki dalji primjerak jo{ po 2 KM

c) Za nadovjeru potpisa i pe~ata na
originalu isprave u Ministarstvu vanjskih poslova 10 KM

d) Za nadovjeru kopija, prijepisa i prijevoda u
Ministarstvu vanjskih poslova 5 KM

Napomena:

Nadovjera potpisa i pe~ata u skladu sa ovim tarifnim
brojem, odnosi se na slu~ajeve u kojima nadle‘ni or gan
uprave ovjerava doma}u ispravu zbog njene upotrebe u
inozemstvu.
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TAR. broj 6.

1) Za ovjeru originala isprava izdatih
od diplomatsko-konzularnih predstavni{tava
Bosne i Hercegovine 4 KM

2) Za ovjeru kopija i prijevoda isprava izdatih
od strane diplomatsko-konzularnih predstavni{tava
Bosne i Hercegovine 2 KM

Napomena:

Ovjere po ovom tarifnom broju vr{i Ministarstvo vanjskih
poslova.

TAR. broj 7.

Za ovjeru dokumenata izdatih od strane inozemnih
diplomatsko - konzularnih predstavni{tava u Bosni i
Hercegovini 10 KM

Napomena:

Ovjere po ovom tarifnom broju vr{i Ministarstvo vanjskih
poslova.

TAR. broj 8.

Izdavanje izvoda iz MKV od strane Ministarstva
vanjskih poslova 6 KM

5. Mi{ljenja

TAR. broj 9.

Taksa na podnesak kojim se tra‘i mi{ljenje institucija
Bosne i Hercegovine o razli~itim pitanjima primjene zakona
Bosne i Hercegovine ili primjene me|unarodnog prava 20 KM

6. Oblast me|unarodnog cestovnog i vodnog transporta

 TAR. broj 10.

a) Za svaki primjerak dozvole preduze}u ili drugoj
pravnoj osobi da, na redovnoj liniji u
me|unarodnom cestovnom transportu, mo‘e
obavljati prijevoz putnika ili stvari motornim
vozilima, za svaku liniju po 270 KM

b) Za svaki primjerak dozvole stranoj fizi~koj ili pravnoj
osobi da, na redovnoj liniji u me|unarodnom
cestovnom transportu, mo‘e obavljati prijevoz
putnika ili stvari motornim vozilima, i to:

1) u bilateralnom transportu po 540 KM

2) u tranzitnom transportu po 360 KM

c) Za ovjeru svakog primjerka reda vo‘nje,itinerera
i cjenovnika redovne linije u me|unarodnom
cestovnom transportu kojim preduze}e, odnosno
druga pravna osoba obavlja prijevoz putnika
ili stvari motornim vozilom, po 20 KM

d) Za ovjeru svakog primjerka reda vo‘nje, itinerera
i cjenovnika redovne linije u me|unarodnom
cestovnom transportu kojom strana fizi~ka ili
pravna osoba obavlja prijevoz putnika ili stvari
motornim vozilom, po 40 KM

e) Za rje{enje o odobravanju privremenog ili stalnog
prekida obavljanje prijevoza na redovnoj liniji
u me|unarodnom cestovnom transportu putnika i
stvari, i to:

1) za preduze}e ili drugo pravno lice 50 KM

2) za strano fizi~ko ili pravno lice 100 KM

Napomena:

1. Za spise i radnje iz ovoga tarifnog broja pla}a se taksa,
ako me|unarodnim ugovorom nije druk~ije ure|ena.

2. Strana fizi~ka ili pravna osoba osloba|a se obaveze
pla}anja takse po ovom tarifnom broju, pod uslovima
reciprociteta.

TAR. broj 11.

Za dozvolu obavljanja naizmjeni~nih vo‘nji u vanlinijskom
me|unarodnom cestovnom transportu putnika, i to:

1) u bilateralnom transportu po 120 KM

2) u tranzitnom transportu po 100 KM

Napomena:

1. Za spise i radnje iz ovoga tarifnog broja pla}a se taksa,
ako me|unarodnim ugovorom nije druk~ije ure|eno.

2. Strana fizi~ka ili pravna osoba osloba|a se obaveze
pla}anja takse po ovom tarifnom broju, pod uslovima
reciprociteta.

TAR. broj 12.

Za dozvolu ulaska praznih autobusa na teritoriju Bosne i
Hercegovine, preuzimanje putnika i obavljanja ostalih vrsta
me|unarodnog vanlinijskog prijevoza putnika u cestovnom
transportu 40 KM.

Napomena:

1. Za spise i radnje iz ovog tarifnog broja pla}a se taksa,
ako me|unarodnim ugovorom nije druk~ije ure|eno.

2. Strano fizi~ko ili pravno lice osloba|a se obaveze
pla}anja takse po ovom tarifnom broju, pod uslovima
reciprociteta.

TAR. broj 13.

Za dozvolu obavljanja me|unarodnog cestovnog prijevoza
stvari, i to:

1) za preduze}e ili drugu pravnu osobu, po svakoj
dozvoli 30 KM

2) za stranu fizi~ku ili pravnu osobu, po svakoj
dozvoli 50 KM

3) za stranu fizi~ku ili pravnu osobu, po svakoj
dozvoli s vi{ekratnom upotrebom:

- dozvola I. kategorije 3.000 KM

- dozvola II. kategorije 2.500 KM

- dozvola III. kategorije 1.500 KM

Napomena:

1. Za spise i radnje iz ovog tarifnog broja pla}a se taksa,
ako me|unarodnim ugovorom nije druk~ije ure|eno.

2. Strana fizi~ka ili pravna osoba osloba|a se obaveze
pla}anja takse po ovom tarifnom broju pod uslovima
reciprociteta.

TAR. broj 14.

Za registrovanje - ovjeru jednog primjerka reda vo‘nje
me|uentitetske autobuske linije 20 KM

Za ovjeru svakoga drugog priloga 10 KM

Za rje{enje o odobravanju reda vo‘nje me|uentitetske
autobuske linije 50 KM

TAR. broj 15.

Za rje{enje, po zahtjevu za dozvolu izvanrednog prijevoza
stvari u me|unarodnom cestovnom transportu, i to:

1) u bilateralnom prijevozu, za prijevoz jednim
vu~nim vozilom 30 KM

2) za svako sljede}e vu~no vozilo, po istom
rje{enju 20 KM

3) u tranzitnom prijevozu, za prijevoz jednim
vu~nim vozilom 60 KM

4) za svako sljede}e vu~no vozilo, po istom
rje{enju 30 KM

^etvrtak, 11. jula 2002. S L U @ B E N I   G L A S N I K   B i H Broj 16 - Strana 411



TAR. broj 16.

Za rje{enje kojim se stranoj fizi~koj i pravnoj osobi
odobrava obavljanje unutarnjeg prijevoza stvari u
cestovnom transportu, izme|u pojedinih mjesta u
Bosni i Hercegovini 90 KM

TAR. broj 17.

Za rje{enje kojim se odre|uje ime, oznaka i pozivni znak
broda:

1) doma}oj pravnoj ili fizi~koj osobi 2.000 KM

2) stranoj pravnoj ili fizi~koj osobi 3.000 KM

TAR. broj 18.

Za odobravanje, stranoj pravnoj ili fizi~koj osobi
uplovljavanje u plovne puteve unutra{njih i pomorskih
voda Bosne i Hercegovine 3.000 KM

TAR. broj 19.

Za odobravanje stranom pravnom ili fizi~kom licu, upisa broda 
u Upisnik brodova:

1) manje od 2.000 NRT 500 KM

2) od 2.000 do 5.000 NRT 750 KM

3) od 5.000 do 15.000 NRT 1.000 KM

4) od 15.000 do 30.000 NRT 1.500 KM

5) od 30.000 do 50.000 NRT 2.000 KM

6) vi{e od 50.000 NRT 3.000 KM

TAR. broj 20.

Za dozvolu, stranoj pravnoj ili fizi~koj osobi, obavljanje
kabota‘nih prijevoza putnika i stvari po unutra{njim plovnim
putevima i plovnom putu na moru Bosne i
Hercegovine 2.500 KM

TAR. broj 21.

Za rje{enje kojim se odobrava prvi upis plovnih objekata
unutra{nje i pomorske plovidbe u registar brodova, odnosno
o~evidnik:

1) za brodove, teglja~e, potiskiva~e, putni~ke,
mje{ovite brodove, tehni~ke brodove i druge
plovne objekte 500 KM

2) za ostale plovne objekte, izuzev ~amaca 350 KM

3) za ~amce i plutaju}e objekte 150 KM

Napomena:

Taksa po ovome tarifnom broju ne pla}a se plovna javna
plovila koja isklju~ivo slu‘e za slu‘benu javnu svrhu.

TAR. broj 22.

Za rje{enje o upisu i brisanju iz registracije brodova
unutra{nje i pomorske plovidbe 500 KM

7. Putne isprave i dr‘avljanstvo

TAR. broj 23.

Za zahtjeve za izdavanje putne isprave od strane
Ministarstva civilnih poslova i komunikacija 5 KM

TAR. broj 24.

Za zahtjev za izdavanje slu‘benog paso{a 10 KM

TAR. broj 25.

Za zahtjev za prestanak dr‘avljanstva Bosne i
Hercegovine izjavom o odricanju od dr‘avljanstva
Bosne i Hercegovine 1.700 KM

Napomena

1. Taksa iz ovoga tarifnog broja pla}a se u Bosni i
Hercegovini u KM po slu‘benom kursu na dan uplate.

2. Za ~lanove u‘e porodice - bra~ni par i djeca, pla}a se
jedna taksa, a za punoljetnu djecu preko 23 godine

starosti potrebno je dostaviti dokaze da su nezaposleni
ili na redovnom {kolovanju.

8. Vanjska trgovina

TAR. broj 26.

Na izdana rje{enja o registraciji stranih ulaganja ~lan 5.
ta~ka a. (Zakona o politici direktnih stranih ulaganja -
“Slu`beni glasnik BiH”, broj 17/98) iznos takse od 50 KM

TAR. broj 27.

Na rje{enja za carinjenje robe bez prelaska carinske linije
(~lan 9. ta~ka 3. Zakona o vanjskotrgovinskoj politici -
“Slu`beni glasnik BiH”, broj 7/98) iznos takse od 50 KM

TAR. broj 28.

Na izdata uvjerenja o porijeklu proizvoda ~lan 8. ta~ka 3.
(Zakona o vanjskotrgovinskoj politici - “Slu`beni glasnik
BiH”, broj 7/98) iznos takse od 10 KM

II - TAKSA NA SPISE I RADNJE DIPLOMATSKIH I
KONZULARNIH PREDSTAVNI[TAVA BOSNE I
HERCEGOVINE

TAR. broj 29.

Za molbe i druge podneske diplomatskih i konzularnih
predstavni{tava Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: DKP
BiH) 10 DM

Napomena:

Taksa po ovome tarifnom broju pla}a se za svaku upravnu
radnju na zahtjev taksenog obveznika, ako za tu radnju nije
propisana posebna taksa.

TAR. broj 30.

Za putne isprave koje izdaju DKP BiH:

1) Za izdavanje putne isprave - paso{a 180 DM

2) Za izdavanje duplikata putne isprave - paso{a 360 DM

3) Za izdavanje putne isprave - paso{a za dijete 90 DM

4) Za izdavanje duplikata putne isprave za dijete 180 DM

5) Za izdavanje putnog lista 30 DM

6) Za upisivanje djeteta u paso{ roditelja 90 DM

7) Za upisivanje djeteta u putni list djeteta 15 DM

Napomena:

Osobe koje imaju izbjegli~ki sta tus pla}aju 50% propisane
takse.

TAR. broj 31.

Za vize koje izdaju DKP BiH:

1) Za izdavanje jednokratne ulazno-izlazne ili
tranzitne vize 20 DM

2) Za izdavanje vi{ekratne ulazno-izlazne ili
tranzitne vize do 90 dana 50 DM

3) Za izdavanje vi{ekratne ulazno-izlazne ili
tranzitne vize preko 90 dana 70 DM

TAR. broj 32.

Za sastavljanje oporuke u DKP BiH:

1) U prostorijama DKP BiH 100 DM

2) Izvan prostorija predstavni{tva 200 DM

3) Za sastavljanje akta o opozivu oporuke
ili davanje nasljedni~ke izjave 50 DM

TAR. broj 33.

Za svaki prijepis ili fotokopiju, na~injenu u DKP BiH s
ovjerom:

1) Za prvu stranu 10 DM

2) Za svaku dalju stranu 5 DM
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TAR. broj 34.

Za ovjeru potpisa na ispravi:

1) Za ovjeru potpisa gra|anina ili pravnog lica na
ispravi 20 DM

2) Za ovjeru potpisa roditelja na punomo}ju 30 DM

Napomena:

Taksa po ovom tarifnom broju pla}a se za ovjeru svakog
potpisa na ispravi izuzev ovjera potpisa roditelja.

TAR. broj 35.

Za ovjeru izjave sa~injene od strane DKP BiH:

1) Izjava 50 DM

2) Izjava o priznavanju o~instva 100 DM

TAR. broj 36.

Za ovjeru potpisa na zahtjev za prijem u dr‘avljanstvo
Bosne i Hercegovine 600 DM

TAR. broj 37.

Za ovjeru potpisa na zahtjevu za otpust iz dr‘avljanstva
Bosne i Hercegovine 600 DM

TAR. broj 38.

Za izjavu o odricanju iz dr‘avljanstva Bosne i
Hercegovine 900 DM

TAR. broj 39.

Za uvjerenja, potvrde, izvode iz mati~nih knjiga ili
sprovodnice za prijenos umrlog lica, koje izdaje
DKP BiH, ako nije druga~ije propisano 50 DM

151
Na osnovu ~lana IV 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na sjednici Doma
naroda, odr`anoj 25. juna 2002. godine, i  na sjednici
Predstavni~kog doma, odr`anoj 3. jula 2002. godine, usvojila je

ZAKON

O SUDU BOSNE I HERCEGOVINE

OP]I DIO

^lan 1.
Osnivanje

1. Da bi se osiguralo efikasno ostvarivanje nadle`nosti dr`ave
Bosne i Hercegovine i po{tovanje ljudskih prava i vladavine 
zakona na njenoj teritoriji, osniva se Sud Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu: Sud).

2. Sjedi{te Suda je u Sarajevu.

^lan 2.
Sastav Suda

Sud sa~injava 15 sudija.

^lan 3.
Uslovi za obavljanje funkcije

1. Za sudiju Suda imenuje se dr`avljanin Bosne i Hercegovine
koji je diplomirani pravnik i ima polo`en pravosudni ispit i
iskustvo u radu u pravosudnim tijelima ili advokatskoj
kancelariji u trajanju od najmanje deset godina.

2. Izuzetno, za sudiju Suda mo`e biti imenovan do cent ili
profesor sa jednog od pravnih fakulteta Bosne i
Hercegovine iz predmeta krivi~no pravo ili krivi~no
procesno pravo, gra|ansko pravo ili gra|ansko procesno
pravo, odnosno upravno pravo, privredno pravo ili
porodi~no pravo.

^lan 4.
Izbor sudija

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine bira sudije
Suda na prijedlog Komisije za imenovanje sudija Suda.

^lan 5.
Komisija za imenovanje sudija Suda

1. Komisiju za imenovanje sudija Suda sa~injava 6 ~lanova
koji su dr`avljani Bosne i Hercegovine. ^lanovi Komisije
su predsjednik i dva zamjenika predsjednika Ustavnog suda
Bosne i Hercegovine, predsjednik i zamjenik Vrhovnog
suda Federacije Bosne i Hercegovine i predsjednik
Vrhovnog suda Republike Srpske.

2. Predsjednik Komisije bira se na konstituiraju}oj sjednici.

3. Sva ostala pitanja ure|uju se Poslovnikom o radu Komisije.
Poslovnik o radu se donosi na prvoj sjednici Komisije koja
se odr`ava u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu
ovog zakona.

4. Komisija mo`e vr{iti i druge funkcije koje su utvr|ene
zakonom Bosne i Hercegovine.

^lan 6.
Trajanje funkcije

Imenovane sudije obavljaju sudijsku funkciju do dobi od 70
godina, ako ne nastupe okolnosti predvi|ene ~lanom 7.

^lan 7.
Mandat sudija

1. Sudiji funkcija prestaje:

a) istekom perioda na koji je imenovan prema ~lanu 65.;

b) podno{enjem ostavke, {to potvr|uje Sud na op}oj
sjednici;

c) trajnim gubljenjem sposobnosti da vr{i funkciju sudije
zbog bolesti, invalidnosti ili zdravstvenih te{ko}a, a na
osnovu mi{ljenja nadle`ne ljekarske komisije i odluke
Suda na op}oj sjednici;

d) smjenjivanjem sa funkcije od strane Parlamenta, a na
prijedlog op}e sjednice Suda.

^lan 8.
Nespojivost funkcija i imunitet

1. Sudijska funkcija je nespojiva sa drugom javnom ili
privatnom slu`bom. Sudija Suda, kao ni kandidat za sudiju
Suda, ne mo`e obavljati poslove u organima stranke,
politi~kih udru`enja ili fondacija koje su povezane sa
strankom, niti mo`e biti uklju~en u bilo kakvu politi~ku ili
strana~ku aktivnost javnog karaktera. Izuzetak od ovog
pravila ~ini nastavni~ki i nau~no-istra`iva~ki rad u oblasti
prava.

2. Sudija Suda ne mo`e biti krivi~no gonjen, ispitivan,
zadr`an, uhap{en niti mu se mo`e suditi za mi{ljenje koje je
izrazio ili za odluku koju je donio u vr{enju ovla{tenja koja
ima u okviru svoje funkcije.

^lan 9.
Jezik

1. U postupku pred Sudom i u obra}anju Suda sa strankama u
upotrebi su slu`beni jezici Bosne i Hercegovine - bosanski,
hrvatski i srpski jezik, te oba pisma - latini~no i }irili~no
pismo. U~esnici u postupku imaju pravo upotrebljavati bilo
koji od slu`benih jezika i pisama u svim radnjama postupka.

2. Okrivljeni mo`e u krivi~nom postupku upotrebljavati svoj
jezik u bilo kojoj radnji tog postupka. Ako se postupak vodi
na jeziku koji okrivljeni ne zna, osigurat }e se usmeno
prevo|enje koje obavlja slu`beni tuma~. Okrivljeni }e se
pou~iti o pravu na prevo|enje i tog se prava mo`e odre}i
ako zna jezik na kome se vodi postupak. U zapisniku }e se
zabilje`iti da je u~esniku data pouka, kao i njegova izjava.
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